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AHHOTauUuMA

B cratbe paccMOoTpeH eHOMEH BUPYCHOMO
MapKeTMHra W MpWHUMN OEWCTBUS BMPYCHOMO
KOHTEHTa.  BblgenswTcds M CpaBHMBAOTCA
OCHOBHble TPAKTOBKM OMpeaesieHnsl BUPYCHOro
MapKeTuHra. PaccMOTpeHbl npenmMyliecTBa MU
HeaoCTaTKM Takoro B1aa npoasukeHus. Ha ocHose
aHanM3a npakTU4yeckoro 3apybexHoro Kenca
pacKpbIBalOTCs (haKTopbl, KOTOpble CrocobCTBYOT
OOCTUXKEHMIO 3¢ PEKTNBHOCTH KaMMaHuu.
BbisiBNeHa akTyasbHOCTb BMPYCHOIO MapKETUHra,
obycrnoBneHHas YyBNeYEHMEM Crpoca Ha BWAEO
KOHTEHT Cpean COBPEMEHHON NHTEpHET ayanTopum
n paspabotaH CBoA NpaBwi, KOTOPOro cneayet
npuaepXxmBaThbCs, paboTas C BMPYCHbIM
MapKeTUHIOM M KOHTEHTOM, B YAaCTHOCTW.

KnioueBble cnoBa:

BMPYCHbIA  MapKeTWHI,  BUPYCHbIM  KOHTEHT,
(bakTOpbl BUPYCHOCTM, NpaBuia BUPYCHOCTH

Abstract

This article examines the phenomenon of viral
marketing and the principle of operation of viral
content. The article highlights and compares the
main interpretations of the definition of viral
marketing. The author considers the advantages
and disadvantages of this type of promotion. Based
on the analysis of a practical foreign case, the
factors that contribute to achieving the
effectiveness of the campaign are revealed. The
relevance of viral marketing was identified due to
the increased demand for video content among the
modern Internet audience and a set of rules was
developed that should be followed when working
with viral marketing and content, in particular.
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B Hactoswee Bpems

MCNoJjib30BaHNE CoLMnalibHbIX ceTeu

pacrnpoCcTpaHeHo

nosceMectHo. Kpome TOro, yBennumsaetcs obuiee BpeMs NpoCMOTpa BMAEO KOHTEHTA B
HuX. [daHHble uccneposaHns BK Buaeo n areHTctBa «Pyconpoc» oT Hosibps 2023 roaa
CBUAETENbCTBYIOT, UTO 75 % pecrnoHAEeHTOB NpOCMaTPUBAKOT BUAEO KOHTEHT eXe4HEBHO, a
6onee 60 % ynensaOT NpocMOTpy 6onee yaca B cyTku [7]. KOHUEHTpauus NOBbILLEHHOMO
BHMMaHMS Ha BUAEO KOHTEHTe 06ycnaBnmBaeT akTyaslbHOCTb TEMbl BUPYCHOMO MapKeTuHra,
B CBSI3U C TEM, YTO OAHUM U3 ero Hambonee ycnewHbix GopMaToB SBASETCS BUAEO dopMar.

BUpYCHbIN MapKETUHI — 3TO KOMMYHUKALMOHHAs CTpaTernsi, Mpyu KOTOPON KOHTEHT
OKa3blBAeT HACTOMbKO 3HAYMTENbHOE B/IMSIHME HA YenoBeka, YTO TOT HEeOCO3HaHHO
CTaHOBUTCS MMaBHbIM €ro pacnpocTpaHuTeneM. B kauecTBe BUPYCHbIX MaTepuanoB 06bIYHO
BbICTYMAlOT BMAEO POAMKU unu doTtorpacdumm, KOTOpbIE CO CKOPOCTbIO FEOMETPUYECKOMN
NpOrpeccun pacnpoCcTpaHsATCA B Meana NpoCTPaHCTBE OT OAHOrO Nosb30BaTenNs K ApyroMy

nocpeacTtsoM penoctoB [1, C. 222-235].



Yxo4s K UCTOKaM 3apoXXAEeHUs NMOHATUSA, CTOUT OTMETUTb, YTO B BOMpPOCE O TOM, KTO
BBE/1 TEPMWMH <«BUPYCHbIN MapKETUHr» eCcTb HebonblMe pacxoXAEeHWUs, KOTOpbIE,
KapAWHanbHbIM 06pa3oM He MUCKaXkaloT X04 UCTOpPMM, OAHAKO MpeaCTaBAsiioTCS BaXKHbIMU
ANS pacCMOTPEHWS.

MepBbIM, KTO 3aroBopui O TepMuHe, cuntaeTcs [lyrnac Pawkodd, amepukaHckuii
MeanaBe[, KOTOpbIA paccMaTpuBan ero B ceoeM Tpyae 1995 r. «Meamasumpyc. Kak non-
KynbTypa TalHO BO3AEWCTBYET Ha Balle CO3HaHMe?». Torga MOHATUE He CTano LUMPOKO
nonynsapHo. [l. Pawkodd oTMeyan, 4To BUpyCy CTOUT NNLLb NONACTbC agpecaTy co cnabbiM
MMMYHUTETOM, KaK TOT MOABEPrHETCS 3apaXKEHUIO U 3anyCTUT MHPEKLUNOHHYIO BOPOHKY [8,
c. 11, 54]. Yxe B 1996 r. [. Pannopt, npodeccop lapBapackon LWKonbl 6Gu3Heca,
MCnonb3oBan TepMMH B CBoel cTatbe «The virus of marketing», cpaBHMB ero c
6ronornyecknm Bmupycom. CornacHo Apyrum AaHHbIM «BUPYCHbIN MapKeTUH» Obin BBEAEH
npeanpuHuMatenamm Tumom panepom n Ctueom KOpseTcaHoM B 1997 roay, korga oOHu,
MNpOBOAA PacCbiiKy Mo KaveHTam B Hotmail, BkAw4yann B nMcbMa CBOM pekaMHble
06BbABNEHUS, paclUMpsis Noe BO3MOXHbIX BOCMPUMMUMBLIX NONb3oBaTenen [1, c. 222-235].
B HayuHbIl 06MX04 «BUPYCHbI MapKeTUMHr» Bollen 6narogapst C. MoanHy, aMmepukaHcKoMy
9KOHOMWUCTY, XapaKTepU3YIOLWNM TEPMWH KaK MOJIHUEHOCHO ObICTpOe pacrnpocTpaHeHue
nHdopMaLmm cpean ayauTopun, He NPUYACTHON K PEKSIaMHOM KaMnaHWM.

lNpoaHanu3npoBaB oOnpeaeneHns, MOXHO 3aMEeTUTb, UYTO BCE OHU CXOXMU Mexay
coboVi 1 onpeaensaTCs Kak NPOLIECC, HAaNOMUHAIOLLMIN BUOOrMYEeCcKoe 3apaXxeHne, KOTOpoe
3anycKaeTcs cuMnaMmyM CaMux Mosb30BaTenen M pacnpoCTpPaHsIETC B FeOMETPUYECKOW
nporpeccun. Ucxoas wn3 3TOro, BbiTEKaeT OAHO M3 [NaBHbIX NPenMyLLeCTB 3TOro Buaa
MapKeTUHra — BO3MOXHOCTb MPOABMXXEHUSA C MWHWUManbHbIMK 3aTpaTtamu. OpraHusauums
BKN1aAblBaeT 610AXXeT TONbKO B NPOM3BOACTBO KOHTEHTA, a Aa/ibHeNLLee NPOABUXEHNE YXe
3aBMCUT OT TOro, BbI3BANO /iU coobuieHne y ayauTopun Ty CaMyrd 3SMOLMOHASIbHYHO
peakunto, koTopas 3anyctuna 6bl Npouecc BUpYCHOro pacnpocTpaHeHns Mmatepuana. A ToT
aKT, 4TO MHOPMaUMA NPUXOAUT OT HAAEXHOro OTMpaBUTENS, 3a4acTyto, OT 3HAKOMOro
WAn Apyra, 3acTaBnsieT NOsNIbHEM M C HaUMEHbLUEW OCTOPOXHOCTbIO MpPOCMaTpMBaThb
KOHTEHT. BaXHO yMoOMsIHYyTb, 4TO MOMb30BaTENb COAEUCTBYET  3(DHEKTUBHOCTM
pacnpoCTpaHEHNs1 B CBOMX CerMeHTax TeM aKkTuBHee, 4yeM 60MbluMM aBTOPUTETOM OH
NONb3yeTCsa Cpeamn OKpyXarowWwmx. Ha psay C BbllenepeyncrieHHbIMU CBEAEHNSMU 3a 3TUM
KPOETCS M MUHYC, KOTOPbIA 3aK/OYaeTcs B TOM, YTO NpeayragaTb MCXOA4 KaMnaHuu M

3aBeOMO CO3[aTb KOHTEHT, KOTOPbI/ C abCONOTHOM TOYHOCTbLIO ByaeT 0bnaaaTb BUPYCHbIM
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JIEACTBUEM, KpaWHe 3aTpyAHuUTENbHO. TakuMm 06pa3oM, OlmKeT MOoTPayeHHbI Ha
NPOM3BOACTBO MOXET SBUTbCA HeonpaBAaHHbIM. K ApyrMM  TpyAHOCTSIM  OTHOCAT:
KPaTKOBPEMEHHOE  BfIMSIHWE, BO3MOXHOE  WUCKaXeHue  MWHdopMaumm, a  Takxe
OrpaHWYeHHOCTb B paboTe, TaKk Kak TEXHOMOrns rpuMeHMMa He KO BCeM cdepam
AesiTeNbHOCTM U BMAaM ToBapoB M ycnyr [4, c. 17, 18]. Tak, K BUPYCHOMY MapKeTWUHry
pa3yMHel Bcero npuberatb B cnyyae [5]:

1. Boinycka HOBOro npoayKTa, KOTOPbI HEOO6XOAMMO KpeaTMBHO Mpe3eHTOoBaTb
LleNIeBOV ayanTopuMn.

2. VI3MeHeHunst noTpebutenbCckmx CBOWCTB TOBapa.

3. I3MeHeHUs1 NO3MLMOHMPOBaHMSl, OOHOBNEHMSI BpeHaa M paclUMPEeHns LIENEBOM
ayauUTOpUMN.

Mpn co3gaHumn «BUpYCa» CreumanunucTbl 3adacTylo npuberarT K MCNOMb30BaHUIO
CMELLHOrO, LLUOKMPYIOLLErO, MHTPUIYIOLLErO UM HETPMBUANbHOMO KOHTEHTA. 3TO 06yCNoBIeHo
TEM, YTO TAKOM KOHTEHT CO3[aET [AOBEPUTENbHbIA KOHTAKT, TaK Kak HE BOCMPUHMMAETCA
CMOTPSALLMM KaK MpsiMasi peknama, XOTb M MOXET ee cofepxaTtb. K TOMy Xe, «BUpyC»
3aXBaTbIBAET pasHble TUMbl 3MOLUMI: THEB, CTpaxX, padoCTb, 3aMeLLaTeNbLCTBO U Apyrue. 3To
LennseT nonb30BaTeNst U SBASETCS CryCKOBLIM KPHOYKOM MOAENUTLCS MHGopMaumen [3, C.
313-314]. Kak nucan Ayrnac Pawkodd B kHUre «MeamaBupyc. Kak non-KynbTypa TanuHO
BO3EMCTBYET Ha Balla CO3HaHME?»: «MeamaBMpyCbl PacnpoCTPaHSIOTC TeM ObiCTpee, YeM
cunbHee OHM NpobyaatoT Haw MHTepec. Ecnm obpa3 HaM He3HakoM, Mbl HE CMOXeM
aBTOMATUYECKN CpearMpoBaTb Ha Hero» [8, c. 11, 54]. CnenoBaTenbHO, OCHOBHOE [IEACTBUE
BUpYCa 1 ero NoCneayHoLLMIM YCreX OCHOBBIBAOTCS HAa TOM, HACKOSIbKO MHTEPECHBLIM OH byaeT
M KaKue CKpbITble TpUrrepbl/60neBble TOYKN ayaAUTOPUM OH 3aTPOHET. Noka3aTenbHbI NpuMep
3anycka YCrewHon BMPYCHOW KaMMaHWM — POSIMK aMEpPUKAHCKOro 6peHaa My>CKOW JIMYHON
rurmeHbl Old Spice. B uensx Bo3palleHus Aonu pbiHKa M nepesanycka B 2010 roay 6peHa
BbINyCTMN peknaMy «The Man Your Man Could Smell Like», koTopasi 3a cyTku Habpana 6onee
5 MNH npocMOTpoB Ha BMAeo xocTuHre YouTube, a uepe3 Hepento 6una pekopabl Mo
NONyNAPHOCTM C nokasaTtensamm B 40 MAH NPOCMOTPOB Ha 3TOM e nnatdopme. GakTopamm
yCrnexa KOHTEHTa SBNSUNCb: BbIAENSIOWMACS TOH M MOCbI, CEKCyaslbHbI MOTUB B 0bpase
NpuBReKaTeIbHOro NOMyobHAXKEHHOMO W, MMABHOE, XapU3MaTUYHOMO aKTepa, acCoLMATMBHBIN
tOMOp, AMHAaMUYHasi CMeHa KaZIpoB W NToKauui (4TO YCMIMBANO KOHLEHTPALMIO BHUMaHMS U He
[@Basio CKy4yaTb), LENsSoWMIM pacckas, TPaHCIMPYEMBbI MaBHbIM akTEPOM, 3aNOMUHAIOLLASCS

Menoaus U NocneayloWwmii NoaorpeB MHTepeca K peknaMe. [JocTvkeHue nepBoHaYasbHbIX
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Lenen 3anycka CTano BO3MOXHO 6narogapsi rpaMOTHOMY OObIFPbIBAHUIO CTEPEOTUMHOMO
obpasza MaeanbHOrO0 MYXXUMHbI: MYXXECTBEHHOro, CWIbHOro, CraTtHoro. [poaykums crana
MONyNspHA KaK Cpeam >KEeHLMH, KOTopble NMoKynanan ee Ans CBOMX HACTOSLLMX MYXXUYMH, TaK U
Cpean My>4rH, KOTOpbIE XXeNanu CTaTb NpUBEKATENbHbIMU B I1a3ax XXEHCKOM ayanTopum. [2,
C. 23 - 25]. Utoru 6binm nopasuTenbHbIMU: NpoAaXKu Ae3040paHTa yBennuunmcb Ha 107 % 3a
mecau. Old Spice yaanocb ysennmuntb Aonto pbiHKa ¢ 15 % ao 21 % [6]. Ha caMy peknamy
6b1710 caenaHo MHOXECTBO NapoaWi B COLMAsbHbBIX CETSIX.

TakuM 06pa3oM, HeobxoauMO TLATENbHO NMpoAyMaTb TO, Kakue pblyarv AaBeHus
6yayT MCnonb3oBaHbl, YTOObI MOBAMATL HA MONb30BaTENEW — rNaBHbIX ABUraTenem
pacnpoCTpaHEHNS BUPYCHOrO KOHTEHTa, KOTopble NoA06HO MHMUUMPOBaHHbLIM, 3apaxatoT
BCEX, KOMYy nepeaalT <«BMPYCHbIM» MaTepuan. Bnocneactsum, xenaHue nonyyarteneu
noAenuTLC MHOPMaUMen NopoXXaaeT 3PdEKT «LENHON peakunumn» Uan «3nNMaeMmMn», nNpu
3TOM ycunmBas 3heKT BUPYCHOM nepeaayn coobLueHus.

MNpuBeaém HekoTOpble MpaBuia, KOTOPbIM ClneayeT npuaepxmsatbcs, paboTtas ¢
BMPYCHbIM MApKETUHIOM B COBPEMEHHbIX YCNOBUAX:

1. HanonHeHne KOHTEHTa 3MouUMSIMM, HaMNpuUMep, WCMOMb30BaHWE KOMOpa B BUAE
accoumaumi, obbirpbiBaHMe CTepeoTunoB, MeMoB. KOMOp He eAMHCTBEHHbLIN MHCTPYMEHT,
OAHAKO OAWH U3 3 EKTUBHBIX.

2. ObecneyeHre NerkocTn BOCNPUSATUS KOHTEHTA U AOCTYNa K HEMY.

3. SICHOCTb KOHTEHTA, 3a4acTyto, BUPYC — 3TO HEYTO MpPOCTOoeE.

4. PacnpocTpaHeHne KOHTEHTa XenaTeNbHO AO/MKHO MpOMCXOAWUTb B COLMAsbHbIX
Meana C Y)XKe CyLLeCTBYtoLLen 6a30i NoNb30BaTeNEN, TakK YBETMUMBAETCS LAHC AOCTUXEHNS
BMPYCHOCTW.

TaK, BMPYCHbI MapKeTUHr npouecc 3P deKTUBHbIN, HO HEOAHO3HAYHbIN. Pa3BuTne
umMdpoBOro Mupa 3acTaBWIO ayauTopuio cTaTb 6onee pas3bopuvBoi, a MOTOMY ANs
[AOCTMDKEHMSI MAKCMMasibHOr0 BO3AEWCTBUSI BUPYCHOrO MapKeTMHra Ha Monb30BaTens,
[O/KHbI COMTUCb BOEANHO MHOXECTBO (PAaKTOPOB, MOPONA 3aBUCALLMX U HE 3aBUCSLLMX OT

KpeaTopoB.
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